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Előfizetési fel tótelek -
Fizetendő BeDreczenben. 

Egész évre . . . . . 2 frt. 
Fél évre . . . . . . . 1 „ 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Rózsa-tér 16. sz. házban, (kenyór-piacz, 
Vilmoa sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak, jjr1 

Feltámadunk, 
&" Ha ki nem találták volna egykor a 

hitben nem szegények a halottak napja ünnepét, 
nekünk kellene azt megteremtenünk. Szükség 
van arra, hogy az ember mindent félretéve, egy 
napon tisztán a mulandóságról gondolkozzék; 
szükség van arra, hogy egy napot egy évben 
azoknak szenteljünk, kik egykor boldogítottak 
bírásakkal. S valóban aligha több boldogság van 
a birhatóban, a jelen örömében, a vágyak poha­
rának kiürítésében; annak csókjában, ölelésé­
ben, kit mindenünknek tartunk: mondom aligha 
több boldogság van, mint az emlékezetben. A 
jelen birtokán mindig ott van a vesztés elősej-
telme; a jelen örömén a búra fordulhatás gon­
dolata: a múlt már nem kinoz bennünket, ily 
előérzetekkel; könnyeink, sóhajaink, aztán a 
távolság — megszentelik emlékeinket; szebbé 
varázsolják az órák perczeit a napok sugarát^ 
az éj sötétjét. 

Halottaink! Kinek ne volt volna, vagy ne 
lenne halottja? A halálban van a nagy ellenté­
tek kiegyenlítése. Itt elsimul minden, mely bántó, 
szivünknek, agyunknak. Koldus és király egy­
ként leróják a halálnak tartozásukat. S bár 
tudjuk, a nap minden órája tanít bennünket 
a múlhatatlanul beálló halál hatalmára: mégse 
szokjuk meg soha. 

Valami véghetetlenül fájó van annak tu­
datában, hogy akárminő erős, széttéphetetlen-
nek látszó viszony fejlődött is ki az életben egy­
más közt: annak szét kell szakadni. Még e sem 
volna minden, ha a viszonyok szétszakadása 
nem volna örök. Ez az amely kétszerre sötétté 
teszi a halál gondolatát. Ha volna ama kilátá­
sunk, előttünk lefolyó, hogy még egyszer újra 
látjuk egymást — csak egy perezre, csak any-
nyira mint a leszállónap ha visszatekint még 
egyszer az ég aljáról! Igen, a hit tanítja, hogy 
feltámadunk s jól is esik csitítgatni fájó szive­
inket a hit ama balzsamával. Dehát ez leg­
többször csak olyan nekünk, mint a délibáb 
képe, kevés ideig tart először, másodszor pedig 
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Hirdetési dijak: 
Négy-hasábot petit iorért 8 kr; 

iöbbsídrfnél 6 kr. 
Nagyobb és iöbbtóőri Jtírdetéiefaiél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdi j : minden b eigtiUsért külön 30 kr. 
„Hryilttértf»be»megjelenő közlemény 

minden peti t sors 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Jbadó* 
hivatalnál, Osáthy IFercn&s, TeUgüi K* 
Lajos, Badapesten : Qol4b$rg&r A. F., 
SlockmrJ'AÉclc»teinMern.énMammits^ 
és VogUrf Bécsben, Prágában ffaamuteitt 
és Voglert A. Oppeltie, SehaUek S. ég 

Parisban, Hamburgban « Majnái-Frank­
furtban ; <?, L, Daube ág Mosee Bucfolf 
hirdetési intésetében fogadtatnak el. 
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T A H C Z 

A „Debreczen-Nagyváradi Értesitő" számára irta 
János i Zol tán. 

Éj van. Szólyelteriti a hold 
Aranyhaját a kék egén, 
Mereng a végtelenbe, hozzánk 
Csak olykor néz le hidegen. 

S ha nem hevül is pillantásán 
A föld: legalább felderül. 
I'ényből szövött tündérpalástban 
Tavasz szellője leng körűi. 

E fuvalom tavasz szellője : 
Bár itt a hó még titamon. 
Tavaszi felhő az, mi ott fenn 
Védő fátyolt a holdra von. 

Irigy felleg, hiába tőlem 
Az éj leányát rejtened. 
Átsejtek én e laza fátyol 
Homályán súgárt, kellemet. 

Körülölel tavasz szellője, 
Arczomra csókokat lehel: 
A szivemet CBodás melegség 
Hullámzó árja tölti el. 

Mi reszket a megenyhült légben ? 
Valami boldog sejtelem. 
Jön a tavasz, Óh hintsd a földre 
Lánycsókjaidat, végtelen! 

jól tudjuk felőle, hogy csak festett kép, test és 
vér noT &!. ÍLi csak egy is visszajött volna 
abból a titkos hazából, abból a mélységből, 
mely áthidalhatatlan, mit sírnak nevezünk rö­
viden; ha csak annyit hallottunk volna ama 
másvilágról, hogy igenis a kenyeret ott is ve­
rejtékkel keli keresni a kötelességtudás ott is a 
legelső; fény és árny ott is találkoznak; a vi-j 
szonyok, körülmények rablánezát ott is hordoz­
nunk kell: inkább megnyugodnánk. De hátha 
minden, mibe bíztunk, mit hittünk, mindenben 
csalódunk; ha valóra nem válik, miről álmo-
dánk a hit karján! 1 ? 

Ilyen gondolatok tolulnak tollúnkra, midőn 
ismét itt van a halottak napja. 

Pedig bármeddig okoskodunk, bármeny 
nyire akarnánk e dologban tisztán látni: semmi­
vel sem megyünk előbb. Nincs semmi ami pó­
tolja veszteségünket, gyógyítsa szivünk sebeit, 
szárítsa könnyeinket: csak a hit; egy szebb 
jövő édes reménye. 

Azok emlékét, kik előttünk elköltözőnek, 
a hit szenteli meg; nekünk a munka, a küzdés 
újra kezdéséhez a hit adhat erőt; a halál gon 
dolatának elbírásához csak az ad erőt hogy 
feltámadunk. 

Márczius idusa. 
Szabad ságharezuok 50-óves fordulóját készül 

megünnepelni a nemzet Bizonyára fog rá találni 
módot, a melylyel kegyeletét kifejezze. 50 esztendő 
óta mindig megemlékeztünk márczius 15-éről, a 
mely napon egy lelkes csoportjelén Petőfi Sándorral, 
kinyomatta a 12 pesti pontot. 

Ez a nap a gondolatszabadság, a népszabad­
ság és a földszabadság napja. 

Petőfi napját, a népszabadság napját nem ün­
nepelhetjük másként, mint magával a néppel. 

Rendezzünk egy óriási ünnepélyt a Rákoson, 
vagy a Kelenföldön, hivjuk meg reá vendégül a ma­
gyar népet. Gyűljön össze hazánk minden részéből 
egy-egy csoport, a mely vidékét képviselje az ö szí­
nes, változatos, festői viseletében, gyalog, szekéren 
lóháton, minden vidék az ő szokása szériát. Képzel 
hetni-e ennél szebbet festőibbet, mint Magyarország 
különböző typusait, népviseletét egybegyűlve látni. 

Hivjuk meg nemzetiség- és valláskülönbség 

Az elhagyott utczán bolyongok, 
Csupán a szellő tart velem. 
De ha I mi hangok áradoznak 
Felém távolból hirtelen. 

így zengi nyáron erdő mélyén 
Szerelmét a bus gerlicze. 
S hozzánk a lombon megszürődve, 
Mint halk nyögés, jut el messze. 

Mily bűvös hang ez! Rá figyelve 
Mereng a paloták sora. 
Az éj csöndjébe átlehelli 
Lelkét a zengő zongora. 

Honnan jövel, te égi vándor? 
Bölcsőd mely fészek vala ? 
Mondjad: lemondó szenvedésnek, 
Vagy idvességnek vagy dala ? 

Ah ez vagy, ez l Megérzi lelkem 
Tebenned azt a remegést, 
Amely térdelni s egy kicsiny láb 
Drága nyomát csókolni készt. 

Tudom, tudom már Í hol születtél. 
Ott kályhatűz ágy-é, lobog ? 
Szerelmi üdvnek mámorábaD, 
Két hű kebel dobog, dobog. 

Halottak napján. 
(Ruhintomnakj gyémántomnak.) 

Peregnek a fákról az őszi levelek!.., Nehéz 
szürke kod üli meg a lelkem a mint körül nézek. Se 
hang, se színese illat sehol! csak egy-egy leperdülő 

nélkül hazánk minden vidékét, gyűjtsük őket egy 
táborba. S vezessük végig a fővároson. 

Vonuljon végig fővárosunkon az egész tábor. 
Ebben öröme telnék résztvevőnek, nézőnek egyaránt, 
s örök szép emléke maradna mindenkinek a király­
tól kezdve az utolsó emberig. 

Lássuk már egyszer országunk népeit egybe­
gyűlve, lássuk viseletét, iparát s ne csak a kiállítás 
hideg szekrényeinek fogasain, hanem deli termete 
ikre akasztva. Hadd lássa az ország, lássa a király, 
milyen szép népe van, lássuk meg őket egyszer ün­
neplő-ruhában, akkor jobban megbecsüljük szeret­
jük őket. 

Kövesse őket, mint a népszabadság legelső 
harezosa, a sajtószabadság szekere, — utánok jöjjön 
a 48-as honvédek csokortja, mint kik vérüket on­
tották érette, — azután a művészetek, ipar. keres­
kedelem stb, diszszekerei, emblémákkal fejezve ki 
a Szabadság nyomában felvirult művelődést. 

Vonuljunk el a városháza előtt, a hol 50 év 
előtt Rottenbiller polgármester kijelentette az er­
kélyről, hogy a főváros magáévá teszi a 12 pontban 
foglalt kívánságokat. 

Végezzük ott, a hol a nemzet újjá ébredése 
kezdetét vette — vonuljunk a nemzeti múzeum elé. 

Kérjük fel azokat, a kik még élnek a nagy na­
pok szónokai közül -— s ugyanott, a hol akkor lel­
kesítették a nemzetet — beszéljenek most 50 esz­
tendő múlva a nemzethez újra. 

Létrehozni azt nem lenne nehéz. Ha a vidék e 
tervet magáévá teszi, alakítson akkor minden megy© 
egy bizottságot, szedje Össze a legcsinosabb me­
ny ec.kéket, leányokat, a legdélibb férfiakat —- a 
megyéjükben dívó érdekesebb parasztfogatokat, — 
szervezze a népcsoportot, s érintkezésbe lépve az e 
czélra alakulandó központi bizottsággal, gondoskod­
jék felszólításukról. S hogy ez se essen a megyék 
terhére, megkönnyithetnó az ideszállitást a magyar 
kormány mérsékelt áru vasúti jegyek engedélyezé­
sével. Az utazás, valamint az itt tartózkodás költ 
ségeit a központi bizottságnak nem kerülne nagy 
fáradságába megszerezni. Nem kétlem, hogy a fŐYá 
ros örömmel engedélyezné a tribune-jogot a város 
azon részén, a hol a menet elhaladna: oly módon, 
hogy a nép utazására, élelmezésére, barakk-szállások, 
istállók felállítása, stb. fordítandó költségek a tri 
bune-jegyek dijaiból fedeztetnének. 

Ily módon minden megerőltetés nélkül ren­
dezhetnénk olyan menetet, a mily érdekeset, tekin 
tettel a népviseletre, melyben hazánk még mindig 
igen gazdag, Európa egyetlen müveit állama sem 
tudna felmutatni. 

levél halk zörrenése hallik. Az ősz poezisónek csön­
des dala. 

A távol bérezek aljáról mintha zokogó sóhajo 
kat hozna felém a ködpárás levegőn keresztül a le 
vélfosztó őszi szél. 

Rubiutoml gyémántom!... Ott pihensz már 
némán hangtalanul a zúgó fenyvesek alján, örökzöld 
levelek borulnak kicsiny hideg ágyad fölé, hol csil­
logó fénybogárkák zümmögnek csöndes altató dalt 
neked. 

De el is mentél drága kis virágom I Pedig hogy 
üzented mindig: meggyógyulok, haza megyek nagy­
apa 1 pedig talán érezted már akkor, hogy oda teszi 
gyönge kis szívedre hideg fagyos kezét az a kérlel­
hetetlen sötét angyal, csak nem akartad búsítani a 
téged forrón szerető tieidet. Hiszen olyan apostoli 
sziv lakott abban akis drága kebeledben. Nem akar­
tál könnyeket látni magad körül, arany kis szived­
nek végtelenül fájt volna az, hogy gyönge fáradt kis 
kezeddel nem törülheted le azokat. Vajon miért is 
kellett neked előre menni 1 ? , . . 

De valóra is vált jósló kis ajakad mondásai a 
mint a fehér hajú nagyapának kötődve mondtad: 
Eímegyen Dudu... messzi... messzi... nadapa 
keres... nem talál... h í . , . nem jovok... sincs 
Dudu sincs! 

Sincs Dudu sincs 1... Igen, igen drága kis 
szentem! keresünk! nem tanálunk... sincs... 
sincs í susogják az utánad maradt fájó emlékek búgó 
sóhaja, sincs.., sincs tanúskodnak az itthagyott 
korán eljátszott gyermekjátékaid. 

Kiröppentél közülünk mint egy fényes gondo­
lat, mint egy ragyogó sugár mely előbb meleg fé­
nyével aranyozta be lételének kis körét. 

Elszálltai l elrepültél mint egy tündérek ajká­
ról kelt virágos rege: Egyszer volt bol nem volt az 
operencziás tengeren is tul volt.. .volt egy arany 
hajú gyémánt szivü kis tündér gyermek, ki csak 
azért szállt le a földre, hogy bearanyozza 
egy kis időre azok életét, kik őt oly végtelenül 
szerették.., 

Eltekintve azon menetnek érdekes hatásátél, 
azon számtalan érv közül, a melyek mellette szók­
nak, csak kettőről akarok még megemlékezni. 

Egy az, hogy a népviseletnek, ilyetén bemuta­
tása és dédelgetése talán lenne némi conserváló 
hatással a mindinkább pusztuló népviseletre éa 
népiparra. 

Még fontosabb a nemzetiségi kérdés. 
Ha nem oldjuk is meg egy űnnepélylyel, az 

igaz; de hogy a különböző nemzetiségűekre igen jő 
hatással lenne, az bizonyos. Sok apró dologban nyi­
latkozó jóakarat nagy ügyeket Yitt már dűlőre. 

A magyar faj mindezideig inkább prestige-ével, 
mint erejével uralkodott a többi népek felett. Lássák 
meg most is, mire ment a magyar 1000 esztendő 
óta. Lásssák a magyarnak fényét, hatalmát, dicső 
fővárosát —- s vigyék hírül az otthon valóknak. 

Vigye hirül az ország minden része felé a ki e 
menetben részt veendett, hogy nincs idegen egy 
sem az országban, testvéréül tekinti mindegyiket a 
magyar, s a mint ők osztoztak velünk bánatunkban 
ugy osztozunk mi velük örömükben. 

Mutassuk meg a világnak, hogy a mint védte 
az uralkodó elem, a magyar, e hon lakói életét, hi­
tét, s a mint a kiküzdött szabadság áldás aít minden 
népeire egyaránt árasztotta, ugy egyaránt részesiti 
őket ünnepében is. 

Örüljön a magyarok ünnepén minden nép, a 
mely e hon határain belül lakik és vigyék hirül 
mindeníelé, hogy: 

„A hol a magyarok laknak, 
Ott a többi népek is vigadnak*. 

Fess ty Árpád. 

Halottak napjára* 
...Bölcső és sír . . . élet és halál! Fenséges 

örökigók, melyekről elmélkedni — azt hiszem — 
alkalomszerű... Hiszen ha eszedbe sem jutna, földi 
pályatárs, ha nehéz munkákkal terhelt életed nem 
is volna képes megszakítani egy-egy kimagasló moz­
zanat, ha senkid sincs a fák gyökereit ölelő porsze­
mek között, lehetetlen, hogy meg ne állj utadon ma 
egy perezre — gondolkozni, imádkozni 1 Ne tagadd, 
hogy a mulandóság eszméje fel nem villant agyadban, 
hogy egy komoly gondolat meg nem zavarta rendes 
eszmemenetedet 1 Mert bár mint akarnád is a napok 
sorából kitörölni a kegyeletnek halálra emlékeztető 
eme magasztos ünnepét, erőd gyenge s ha elfutnál a 
harangok zúgása elől, hogy ne halljad, — lelkiisme­
reted többszörösen visszhangozná azt. Közös ün­
nepe ez az egész emberiségnek, midőn megszűnnek 
a kasztok, elnémulnak az ellentétek, midőn nem 
tesz külömbséget a ruha, a rang, a pénz, a kor. A 
harang szava egyenlően hí ki bennünket a temetőbe, 

Eddig volt és nincs folytatása tovább a regének! 
Elszálltai! elrepültél édes kis virágom! És mi 

végig álmodjuk nap-nap után azt az édes fájó álmot, 
hogy itt Yagy közöttünk. Be hallik hozzánk drága 
kis ajakad csengő danája: 

„Házunk előtt most mennek a huszárok" 
melyet soha sem tudtál a nélkül eldanoíni hogy rá 
oe intettél volna ábrándos kis szemeiddel hogy: „az 
én nótám eza 

Igen! igen itt vagy közöttünk el nem fogyó 
emlékben mindig. Itt ődöng közöttünk szüntelenül 
a te kis életerős alakod ha eljön a reggel, a dél vagy 
az este, a midőn párnáid közül felhangzik piczi kis 
szived imája í 
„Tiszta legyen lelkem, mint a fehér galamb szárnya. 
Mint a harmat csépje, mint a nap sugara ámenu. 

És csöndes moraj tölti be a levegőt. Ámen.. * 
ámen susogja az utánad támadt végtelen csöndesség. 
Ámen... ámen bizonyítja megdöbbenthetetlen ékes 
szólással néma kis koporsód. 

De nem bal ki közülünk sem a dal sem imázó 
kis ajakad csengő zenéje soha! sohal 

A mi utánad sóhajtó lelkünk meg-meg teszi 
hosszú nehéz golgota útját szülőfölded a délibábos 
rónán keresztül a szikla-óriások örökzöld hónába, a 
fenyvesek alján domboruló kicsiny sírodhoz, hogy 
elmondja néked tavasz-ujuláskor, falevél hulláskor, 
hogy fáj . . . fáj a mi szivünk nagyon... nagyon! 

Nem hervadó virág, lankadó levél az mit oda 
viszünk hozzád; hanem a mi szivünk soha el nem 
hulló, el nem viruló virága — a rád emlékezés!... 
hogy nem felejtünk. 

Aludj!.,. aludj drága kis virágom!... álmodj 
örökké virágos tavaszról, tündérek szőtte arany nap­
sugárról, hiszen meleg... meleg a föld kebele ott 
lenn mint az édes anyád szive s ne tudd, hogy itt 
fenn száraz harasztot, elsárgult levelet zörget a hideg 
Őszi szél. 
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hogy volt kedveseinket s jövendő lakásunkat meg­
látogassuk. . . 

Bölcső.. . élet t Bölcső az élet tragoediájának 
kezdete! A bölcsőben pillantjuk meg az élet hajna­
lát, mely meleg sugarával bearanyozza énünket, 
mely reményekkel, sikerekkel kecsegtet, mely jövőt 
igér t S mi melegítő párnák között, jó anyánk oldala 
mellett egy hosszú 3 nagyon boldog időt látunk ma­
gunk előtt — közetkeztetve a gyönyörteljes első 
perczek után. De az élet órája remek szerkezet, nem 
siet, de késéssel sem zavarja meg a rendes menetet. 
S a mint múlnak perezei — észrevesszük, — hogy 
bölcsőnk szűk s kilépve belőle — lábaink az élet 
deszkáit érintik, Még el sem indulsz azokon s már 
valami ismeretlen, csodálatos légkört veszel észre 
magad körül, mely kétkedést lehel s fogalmakkal 
ruház fel. S mielőtt elszánnád magad, elragad az 
özön, az áradat s megmutatja a tudást, hogy megis­
merd a nehézségeket. A bölcsődbe világító sugár 
halaványulni kezd s kezdődik a hullámzás, majd 
küzdés. Megjelennek a könnyek s nincs többé nyug-
pont, melyen megpihenhetsz. S igy rohansz mind 
tovább, esetleg hosszú utón át s jaj neked, ha a hit 
világító fáklyáját kioltod szivedből, ha nem tekin­
tesz fel a föld saráról oda, hol a legjobb kalauz la­
kik, ha nem hallgatod meg Isten szavát, mely egye­
dül képes a magaslaton fenntartani. Ha hallgatsz 
reá, kerülhetnek utadba szédítő mélységek, áthidal-
lod azt, — ha veled van, jöhetnek őrüléssel fenye­
gető nehéz perczek, könnyen mosolyogva éled át 
azokat, — s ha a hit fáklyájával világítod be az élet 
sötét labyrintbjait, megtalálod az irányt, melynek 
eléréséért élsz, gondolkozol és teszel. A nyers ter­
mészet legyőzése után örömmel fogod tapasztalni, 
hogy gyűlnek lassankint a babér-levelek, melyek él­
ted alkonyán koszorúvá gyarapodnak, hogy hirdesse 
a szép-, jó-, nemes utáni törekvés fényes sikereit, 
hogy multat alkossanak, mire — ha szép volt — 
visszatekinteni annyira édes. S igy, — miután a pa­
radicsomban elhangzott a szózat, hogy: „Orczád 
verejtékével eszed a kenyeret míglen visszatérsz a 
földbe, melyből vétettél; mert por vagy és porrá le-
szessz" — eljő a végső pillanat, hogy bucsut mond­
jál födi zarándokiásodnak. S e ki nem számitható 
perczben átlépsz ama országba, melynek elnyerésé­
ért fáradtál, törekedtél, küzdöttél. . . 

S i r . . . halál! Mikor földi életünk fáklyája ki­
alszik, körül veszik koporsónkat gyertyákkal, tán 
hogy a sötét sírba el ne felejtsük a fény fogalmát. 
I t t már megszűnik a küzdés, ismeretlen az érdek, 
öröm és fájdalom, tudás és ismeret itt nem létezik. 
Milliók 8 milliók nyugosznak kicsi sötét szobájuk­
ban, de nincs kapocs, mi összefűzze őket, közösen 
csak egyet tudnak: csendben várni a feltámadást! 
— Mily metsző gúny fekszik abban, hogy az a test, 
mely mozgott, járt, érzékelt, szembeszált a lehetet­
lennel, lassan, de biztosan bomlik s változik ha­
muvá. Mi jutalmat nyújt tehát a föld, midőn távo­
zunk innen ? Egy rideg koporsót s ha szerencsésebb 
helyzetben voltál, talán még egy emlékkövet! Bárki 
voltál, bármily fontos állást töltöttél is be e földön, 
egyformán kerülsz a szegényekkel oda, hová nem 
hatol többé be sugár, hogy reményekkei, sikerekkel 
kecsegtessen, legfeljebb kedveseid zavarnak meg 
néha, ha kijönnek hozzád hantod virágait könnyeik­
kel öntözni. De e könnyek forrásai is kiapadnak; 
hantod porszemeit szerte széjjel hordja a szél s jő 
idő, midőn emlékköved kidültével mi sem jelzi nyug­
vóhelyedet. A világ lassan elfelejt, hátrahagyott 
munkáidat megemészti az idő, s a kezek, melyek 
azt alkoták, porrá válnak. . . 

Nem szentelt hely tehát a temető, hol már 
annyi emberi test vált semmivé? Nem kell-e semmi­
ségünk tudatában mélyen megalázva lépni e helyre ? 
Nem üdvös-e szakítva a világ zűrzavarával néha-
néha kitekinteni ide, hol minden kereszt a múlan­
dóságról beszél nekünk, hol minden kő a halál hir­
detője i . . . 

De ha nem is jársz ki gyakran, ha nincs is, mi 
vonzaná e sóhaj-gyümölcsökkel telt fák árnyába, ha 
nem is akarsz tested egykori otthonával megismer­
kedni, legalább ma menj ki imádkozni a mécsekkel 
díszített sírok közé, hisz ünnep van ott, halottak 
napja 1 Az élők apraja-nagyja oda tart, hogy lerójja 
a kegyeletet, melylyel egyformán tartoztunk elhunyt 
embertársaink iránt. Ha élnének, ők jönnének ki 
sírjainkhoz s ha mi fogunk ugyanott feküdni, ben­
nünket keresnek fel e napon; nekünk is ünnepünk 
lesz ez s akadnak majd jó emberek, kik megemlé­
keznek rólunk i s . . . 

Jer ember, imádkozzunk a megholt hívekért! 
G r . Cs . A . 

Vidéki hirek. 
— L e h e l s z o b o r . Jászberényben mozgal­

mat indítottak, hogy a rettenthetlen vezérnek, kinek 
kürtjét őrzik, szobrot állítsanak. A szobrot a közsé­
gek hozzájárulására! és közadakozásból szándékoz­
nak fölállítani jász testvéreink. 

— A f e l ső - szabo l c s i ev. reform, egyház­
megyei tanítók egyesülete folyó 1897. évi október 
hó 27-én d. e. 9 órakor Nyíregyházán, az ágostai 
evangélikus központi elemi iskola dísztermében ren­
des közgyűlést tartott. 

— L e l k é s z b e i k t a t á s . E hó 17-én tartotta 
beköszönő beszédét Nagymáté Albert egyh. m. fő­
jegyző a balkányi ev. ref. egyház megválasztott 
lelkésze. 

— H a l á l o s b a l e s e t . Muranszki András 
napszámos, több társával egy korhadt eperfát akar­
tak kiásni. Előre megállapították, hogy a kiveendő 
fát kötelék segélyével merre fogják kidönteni. A fá­
nak kiásása minden baj nélkül haladt, midőn azon­
ban a gyökerek elvagdalása következett, a fa előbb 
dőlt ki, mint gondolták és teljes súlyával Muranszki 
Andrásra esett, aki azonnal szörnyet halt. A fa kiá­
sásánál segédkezek egyike arczáh kapott jelenté­
keny sebet, másika sértetlenül maradt. 

— A k e n d e r e s i o r s z á g o s v á s á r novem­
ber hó 7-én leend megtartva. 

— O r s z á g o s v á s á r M a r g i t á n . (Bihar-
vármegye) 1897. november 3. és 4-én baromvásár, 
5-ikéa kirakodó vásár tárta tik. 

— B é i y e g m e n t e s s z á m l á k . Értesülésünk 
szerint a kereskedelmi és pénzügyminiszter között 

tárgyalások folynak aziránt, hogy a 10 forinton aluli 
számlák bélyegmentesek legyenek. 

HÍREK. 
— I s t e n t i s z t e l e t e k . Ma (vasárnap), okt. 

31-én az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következőleg fognak megtartatni: a kistemplom-
ban Csútoros Albert s. lelkész; a Kossuth-utczai 
templomban Mitrovics Gyula lelkész; az ispotály 
templomban K. Tóth Kálmán lelkész urak fognak 
istenitiszteletet tartani.—Ujborra úrvacsora osztás. 

— A k i r á l y a n y o m o r g ó e g y e t e m i 
h a l l g a t ó k n a k . A király Wlassicshoz 500 frtot 
küldött a nyomorgó egyetemi hallgatók részére. 

— A r e f o r m á c i ó é v f o r d u l ó j á t ünnepli 
ma vasárnap a főiskola hittanhallgató ifjúsága, igen 
változatos és érdekes programmal. Felhívjuk olva­
sóink figyelmét a sikerültnek ígérkező ünnepélyre. 

— A c z i t a d e l l a á t a d á s a . A katonai ha­
tóság átadta a főváros küldötteinek a Gellért-hegyi 
czitadellát, amely ezzel megszűnt kaszárnya és vár 
lenni, A főváros valószínűleg mulatóhelyet csinál a 
czitadella helyére. 

— A b e r l i n i m a g y a r o k k i t ü n t e t é s e . 
Vilmos német császár a Berlinben lakó magyarok 
közül többet rendjelekkel tüntetett ki. 

— H a t v a n e z e r t é g l a i n g y e n . A magy. 
kir. honvéd kórház parancsnoksága a külön féle 
szenyes vizek levezetésével csatornát akar építeni 
és ezért a város tanácsától a kiépítéshez szükséges 
téglát iogyen kérte. A tegnap délelőtt tartott ta­
nácsülés elhatározta a kérelem teljesülését. És uta­
sította Király Gúla tanácsnokot a hatvanezer tégla 
kiszolgáltatásába. 

— T i s z t ú j í t á s H a j d u - H a d h á z o n . Hajdu-
Hadház községben tegnap választották meg a köz­
ségi elöljáróságot. Törvénybiró lett Bartha Gábor, 
Komor Imre közs. gazda, Égerházi Kácz és F. Szabó 
Bálintot pedig esküdteknek választották meg. A 
község a megválasztottakat nagy ovácziókban ré­
szesítette. 

— N a g y t ü z . A salétrom kaszárnya mögött 
a város tulajdonát képező kocsiszín leégett. — A 
deszkával bekerített kilencz ölnyi terület telve volt 
szalmával s ez gyuladt ki. A tűzoltóság az értesí­
tésre Publik Ernő h. főparancsnok vezetése alatt 
kivonult s hozzáfogott a tüz lokalizálásához, miben 
azonban megakadályozta a vízhiány. A faalkotmá-
nyon a tüz gyorsan harapózott tova, ugy hogy a szin 
fele teljesen leégett. 

— R ö v i d h i r e k . A t i s z á n t u 1 i? e v. r e f. 
egyházkerület f. hó 26 és 27-én tartotta meg rendes 
őszi közgyűlését. Elnök Kiss Áron püspök Dégenfeld 
József gróf egyh. ker. főgondnok. A gyűlést V^z 
órakor imával nyitotta meg K i s s Áron püspök 
majd megnyitó beszédét olvasta föl, melyben mele­
gen emlékezett a király nemzethez való magasztos 
ténykedéséről, indítványozván hódoló felirat felter­
jesztését a legmagasb trónhoz. Elek Lajos jegyző 
nyomban fel is olvasta a felirat szövegét. Lengyel 
Imre egyh. megyei gondnokká választását tudomá 
sul vették. Nagy vita után Zsigmond Sándor esperest 
egyh. ker. főjegyzőnek nyilvánították. Második nap 
letette az újonnan választott főjegyző az esküt, Uj 
konventi tagokat választottak. Főiskolai ének- és 
zenetanárnak másfél évre P. Nagy Zoltánt megvá 
iasztották. Több küldöttség megalakulása után az 
1898 évi költségvetést elfogadták. A n.-váradi felső 
leányiskolái internátus részére évi 1000 frtot meg­
szavaztak. Hajdú Zsigmond püspöki titkár részére 
a jövő évtől kezdve 300 írt lakbért folyósítanak. A 
szatmár-nómetii főgymn. fentartó testülete által be­
mutatott 5V27o annuitásról szóló törvényt a ker. 
gyűlés jóváhagyta. Ezek voltak a főbb tárgyak. — 
A honv . t i s z t i k a r étkező helyisége hova épí­
tésének kérdése nem lett eldöntve. — K o m j á t h y 
s z í n i g a z g a t ó a színháznál a czukrászdának uj, 
tágas helyet adott. — E r d é l y i J á n o s t , ki Ny.-
Acsádon követett el rablást, Dobos József csendőr 
őrmester eljogta. — I s a á k D e z s ő a szatmári 
ev. ref. egyh. megye gondnoka, a debreczeni egye­
tem javára 500 koronás alapítványt tett. — Dr. 
H e l l e K á r o l y főiskolánk jeles tanára a kolozs­
vári egyetemen egyetemi magántanárrá képesíte­
tett. — A f ö l d m i v e l é s ü g y i minisztérium a 
kisgazdák részére létesítendő téli tanfolyamot enge­
délyezte. — S z o v á t k ö z s é g a sertésYÓsz zár 
alul feloldatott. —A m a g y a r o r s z á g i szabad-
kőmivesek nagy páholya a király arczképének meg­
festését elhatározta..— A T r n k a malom molnár­
jának lakását kirabolták. — T ó b i I s t v á n zilahi 
kir. alügyész eljegyezte Kardos László nagykeres 
kedő leányát Ilonát. A r e n d ő r s é g n é 1 két ren­
dőrbiztosi állás van üresedésben, pályázat fog hír 
dettetni legközelebb, — H a b u c z k i G y ö r g y n é 
józsai lakost, ki Vasas Gábornét megölte és kira­
bolta : a helybeli törvényszék életfogytiglani fegy­
házra ítélte. — S á r v á r i S á m u e l szilágysom­
lyói lakos a Fiúméban sajátkezüleg szedett babér­
levelekből 48 koszorút kötött ugyanannyi jeleseink 
sírjára. — J ó k a i „Levente" czimü drámáját a 
Nemzeti Színháznak engedte. 

— A j ö v ő h ó t m ű s o r a . Hétfőn két elő­
adást tartanak; délután: „A kis lord", este: „Mária 
bátyja" kerül színre. — Kedden: „Boszorkányvár", 
operett. — Szerdán : „Becsület", szinmű. — Csü­
törtökön : „Don Caesar de Bazán". — Pénteken : 
„Trapazunti herczegnő", operett. — Vasárnap d. u.: 
„Madarász", operett; este : „Gyímesi vadvirág", 
népszínmű. 

* V á r r a y J ó z s e f fűszer- és csemegekeres­
kedésének mai számunkhoz csatolt árjegyzékét 
melegen ajánljuk t. olvasóink b. figyelmébe. Várray 
Józsefnél minden, de kiválólag a csemegeárú oly 
szépen van képviselve, minden ár oly szolid, a ki­
szolgáltatás oly elegáns, hogy e törekvő fiatal ke­
reskedő méltán számithat mindenki pártfogására. 

* Á l t a l á n o s a n t u d o t t d o l o g , hogy minden­
nemű köhögés és tüdőbajnál a csukamájolaj az egye­
döli és biztos szer, melyet az oryosi különösen azóta 
kezd ismét a gyakorlatba bevenni, a mióta Z o l t á n 
B é l a fővárosi gyógyszeré sz a már minden gyógyszer­
tárban kapható t e l j esen szag ésiznélküH Z o l t á n ­
féle esukamájolajat forgalomba hozta. Főraktár Deb-

reczenben: Örvényi Ottó, Bálás Ödön és Dr. Rothsch-
neck V. Emil gyógyszertárában, hol üvegenként 1 
frtért kapható. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Ifj. Törő Mihályné Korpássy Mária megveszi 

Fülöp József és neje Matkó Mária 89ő sorszámú há 
zokat 2700 frtért. 

Kónya Mihály és neje Eácz Sára megveszik 
Szőke Sándor és neje Kiss Zsuzsanna tégláskerti 
szőlőjüknek 304 négyszögöl területű részét 304 frtért 

Rosentbal Dániel és neje Weisz Anna 1863 
sorszámú házát megveszik Karczag Gyula és neje 
Rosenberg Etelka 7000 foriDtért. 

Medgyessy Lajos megveszi Kovács Endre és 
Komornik Piroska 462. sorszámú házát 4000 frtért. 

Ifj. Nagy József, Nagy Gyula és Nagy Sándor 
eladják ujosztásu földjüket Kiss András és neje 
Szűcs Máriának 900 frtért. 

Dr. Mariska György ügyvéd eladja 3 hold 250 
• öl területű ondódi földjét Pálfíy Ferencz és neje 
Faragó Erzsébetnek 600 frtért. 

Nagy János és neje Nóvák Eszter megveszik 
Liptai Sándor ujosztásu szántóföldjeit 12600 frtért. 

Bonyhai János éi neje Boda Erzsébet megve­
szik Bencze Józsefné Szatmári Juliánná és k. k 
Benc?e József 703 sorszámú házukat 2000 frtért. 

Színház. 
Az elmúlt hét a premierek hete volt. Eredeti 

és fordított darabok kerültek bemutatóra több, ke­
vesebb szerencsével. Az első volt a „ D i p l o m á s 
k i s a s s z o n y okö Kövessinek, a „ Vigéezek" szer 
zőjének, minden eddigi művénél silányabb fércz 
műve. A szereplők igyekeztek ugyan mindent elkö­
vetni a darab megmentésére, de fáradtságuk meddő 
maradt. 

V a s á r n a p délután a „ C z i g á n y b á r ó " 
Strausznak, a keringő királynak, operettje került 
szinre, meglepő jó előadásban. Szaffi szerepében 
J u h á s z Ilonával, ki ének tehetségének művészi 
érvényesítésével s játékában megnyilatkozott drá­
mai erejével a közönség tetszését kinyerte. — 
K a r á c s (Barinkai) szép tenorjával a mell- és 
fejhangok regiszterének egyenletességével szép sí 
kert ért e l — F. K á 11 a y Lujza a tőle megszokott 
kedvességgel játszott. A többi szereplők jól betöl­
tötték feladatukat. 

H é t f ő n a „Gyímesi vadvirág" összevágó elő 
adása méltán sorakozott a jó előadások közé. 

K e d d e n és s z e r d á n Duru és Ohivot uj 
bohózata : „ A r t h u r k a l a n d j a i " került bemu­
tatóra csaknem telt ház előtt. A franczía szellem 
mulattató, pajzán megnyilatkozását élénken álliták 
elénk a szereplők. — Legnagyobb sikert ért el 
S z a t h m á r y , Madoulard egy nyugalomba vonult 
bőrgyáros szerepében. A bőbeszédű, korlátolt lát-
körü vidéki embert teljes sikerrel mutatta be. — 
T a n a y (Pontbrise), úgyszintén V i d o r (Benőit) a 
mulatságos jelenetek egész során át tartották de­
rültségben a közönséget. K o m j á t h y n é , a demi-
mondebeli nőt teljes sikerrel, művészetének elra 
gadó bájával alakította. K i s s I r é n , a tőle meg­
szokott jó volt. 

C s ü t ö r t ö k ö n az uj olasz dráma irodalomnak 
egyik becses alkotása Guisippe Giócosa B o r ú 
s z e r e l e m czimü színmüve került szinre. A da­
rab mint a legújabb olasz drámák, problémát akar 
megoldani. Egy ifjú nő megcsalja férjét annak leg­
jobb barátjával, a férj megtudja, nejének megbocsát, 
de csak azért, hogy gyermekök nevelésének éljenek. 
A probléma az: Lehet-e az esküszegést megbocsá­
tani, egy magas czél érdekében? A megoldása azon 
ban a szerzőnek nem sikerűit. A darab főhibája az 
hogy a jellemek nem e világból valók. V i d o r 
(Giulio) természetességgel, közvetlenséggel s kellő 
drámai erővel alakitá a megcsalatott férj sze­
repét. F á y F l ó r a egy szenvelgő alakot mutatott 
be. T a n a y szép sikerrel alakitá a léha, könnyelmű 
gyáva világfit. K o m j á t h y fényesen oldotta meg 
nehéz feladatát. P é n t e k e n „K é k a s s z o n y " 
került szinre. A szombati előadásról ( K i r á l y n é 
d r a g o n y o s a . ) jövő számunkban referálunk. 

Irodalom és művészet. 
* OrOSZ fö ldön . Oroszország az igazi mese­

ország. Volt akápen csak a regényekből ismerjük. Azok­
ból ia mindig lánezesörgés, rabok sírása hallatszik 
felónk. Az egyetlen ország Európában, a mely iránt 
mindenki érdeklődik. De ások is a kik esztendőnként 
nagyobb utat szoktak tenni, rendszerint elkerülték a 
fehér cár birodalmát, mert azt hitték, hogy ott nem 
vár kellemes fogadtatás az idegenekre. Most hogy a 
nemzetközi orvoBi kongresszus Moszkvában ülésezett, 
egy sereg magyar ember járt orosz földön, közöttük 
F a 1 k Zsigmond dr. Útközben megfogamzott benno 
a gondolat, hogy leírja mindazt, a mit látott, hogy a 
magyar nép megismerhesse az igazi orosz életet. A 
tervet tett követte s máris megjelent az érdekes munka, 
a mely nem száraz útleírás, hanem kedves jellemezése 
az orosz társaságnak. Ebből a feltűnést keltő kötetből 
számos képet s mutatványt közöl legelterjedtebb ké­
pes hetilapunk az „ O r s z á g V i l á g " . Valóságos 
képes könyv ez a legújabb szám. De az orosz képek 
mellett az „ O r s z á g V i l á g " nem feledkezett 
meg az aktuális eseményekről sem, Helffy Ignáox 

arozképót és életrajzát közli, továbbá több szép képet 
D e á k Ferencz szülőházát^ a melyre most helyezték 
el az emléktáblát. Érdekesés változatos hetilapunknak 
oz a száma is, a melyet mutatvány kép mindenki meg­
kaphat, a ki egy levelezőlapon a kiadókivatalhoz (Hold 
ntcza 7.) fordul. Az „O r s * á g-V i 1 á g" előfizetési 
ára negyedévre 2 forint. A ki most előfizet, kará­
csonyra pompás kiállítású irodalmi almanachot kap 
ajándékba. 

* — A z o r o s z l á n v a d á s z . Verő György 
már felolvasta a népszínház személyzete előtt „Orosz­
lánvadász" ozimü operettjét, melynek főszerepét He­
gyi Aranka fogja játszani. Kívüle játszanak még a 
darabban Margó Ozélia, Csatái Zsófi, Bárifay Margit, 
Németh, Solymossy, Tollagi, Mihályi, Lubinszky és 
Várnai. ' . 

* A m a g y a r s z í n h á z u j k a r m e s t e r e . 
A magyar szinház igazgatósága szerződtette karmes­
ternek Fekete Józsefet a kolozsvári nemzeti szinház 
eddigi karmesterét. A színháznak igy két karmestere 
lesz Donáth Lajos és Fekete Jó?sef. Fekete október 
16-án kezdte meg működését. 

* S z o b r o t B o e s k a y I s t v á n n a k . Nagy­
szalontán mozgalom indult abból a czélből, hogy azon 
szobor másod- vagy harmadpéldányát, melyet a király 
költségén állítanak elő, a város számára megszerezzék. 
Egyszersmind fel fogják szólítani mindama községeket, 
amelyeket Boeskay István alapított, hogy ezek is sze­
rezzenek meg egy másod- vagy harmad példányt. 

* T í z e z e r f o r i n t á l l a m i s e g é l y a deb ­
r e c z e n i s z í n h á z n a k . Egy óriási lépéssel haladt 
előbbre a vidéki színészetnek gyakran a közönyösség 
agyagjában meg-meg süppedő nehézkes ügye. A. T. 
Ház 150,000 frtra szaporítja fel előirányzati tételét, 
amelynek hivatása a vidéki színészet színvonalának a 
főváros másod és harmadrendű színházai fölé valő 
emelése. Már a jövő év elejével 100,000 forintot kap 
Debreczen, Szeged, Arad, hogy színházaikban a fővá­
rosi opera szinházban való működésre qualifikált vég­
zett zene akadémiai opera növendékek a kellő gya­
korlatot megszerezhessék. 

* Helffy I g n á e z m e g h a l t s mint minden 
nagy emberünk arczképét, az övét is közli ez alka­
lommai a „Képes Családi Lapok" szépirodalmi hetilap. 
Ez az illusztrált hetilap oly kedvezményeket biztosit 
olvasóinak, minőt eddig egy lap sem nyújthatott, mert 
évi 6 frt előfizetési árért küldi a tartalmas, díszesen 
illusztrált lapot, ehhez negyedévénkint egy-egy tehát 
összesen négy, külön beköthető regénymellóklet van 
csatolva, a ki 6 frtot és 80 kr. csomagolási és bélyeg­
költséget egyszerre beküldi, még négy, aki 3 frt és 40 
krt. küld be kettőt s a ki 1 frt 50 kr. ős 20 krt küld 
be még külön egy regényt is ÍB kap a kiadóhivataltól, 
ezen kívül karácsonyi kedveskedésül megküldi a ki­
adóhivatal azoknak is, kik most fizetnek elő a lapra, 
K. Beniczki Irma kitűnő tollú írónőnk legújabb, most 
sajtó alatt levő munkáját: „A ki nem tudott kettőt 
szeretni." Mutatványszámot ingyen küld kívánatra a 
kiadóhivatal V. Vadász utcza l é sz. 

Szerkesztői üzenetek. 
J á n o s i Z o l t á n urnák. Egyiket most, másikat 

valami ünnepélyes alkalommal. Szives köszönet, szíves 
üdvözlet. 

„Majd a k k o r . 8 Eöviden írhatnánk annyit: 
majd akkor! De mivel ösmerjük törekvését, hallgassameg 
pár szavunkat: verset irni lehet is, szabad is, ha más 
haszna nincs, az illetőnek stílusát rövidségre szoktatja. 
De a versirónak annyira minden esetre kell ügyelni, 
hogy előbb gondolja meg amit ír, legyen e g é s z e n 
tisztában gondolatával; azután Jön az alak, mely a 
versnél nem másodrendű dolog. Értem mit akart irni, 
csakhogy nem g o n d o l t a á t e g é s z e n . Olvassa 
át ismét amit ir, kétszer, háromszor, fenszóval s ismét 
adjon át egy párt megjegyzés végett. Isten vele! 

H ű t l e n . Mindenki elrettentésére ime kiadjak 
költeményét a levél nélkül, mert már azt nem tesszük, 
saját és az ön reputácziója érdekében, a verset adjuk 
mindnyájunk mulattatására: 

HŰTLEN 
Melyik boldog, 
Én vagy te ? 
Kinek Szíve 
Csalárdsággal van tele. 

Tiszta Szívem 
Boldogtalan nem lehet, 
Boldogítja majd, 
Az a szép kikelet. 

W . J . D . Köszönet. Gyakrabban lehetne sze­
rencsénk. Csak nem búsulni. Ezer üdvözlet. 

R . J . Későn jött sajnálatunkra nem adhattuk. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i o h e r m a n H e r m á n . 

NYMJLTTmr* 
F o u l á r d s e l y m e t 60 k r t ó l 3 fr t 35 

k r i g méterenként — japáni, chinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben, u. m. fekete, fehér és 
színes Henneberg se lymet45 k r t ó l 14 frt 65 
k i i g méterenkint sima, csikós, koczkázott min­
tázott damaszolt stb. (mintegy 240 különböző 
minőségben, 2000 szin és mintázattal stb.) a meg­
rendelt árúdat posfcabér- és vámmentesen, házhoz 
szállítva, mintákat posta fordultával küld: Henne­
b e r g G. (cs. és k. udvari szállító) se lyemgyára i 
Zür ichben . Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
— Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek. ' (98)T41—51. 



DEBREpZEN-NAGYVlEADI ÉRTESÍTŐ. 

UEI m t: n i , 
Hogy elfordult félreértések kikerültesse­

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a Ph. Suchard gyár az úgyne­
vezett (Brucn Chokoladen) töi'; Ckoeoladét se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A Ph. Suchard csokoládéja biztonsággal tisz-; 
tán és legjobb minőségben, mint ösmeretes, 
ólompapir borítékba gyári védjegygyei és alá­
írásával szállíttatnak. * (i.) 

- A ^ l a p i t t s t t o t t 1 * 7 8 0 . 

K O N T S E K G E Z A 
előbb GASZNER KÁROLY, 

B E B B E C Z E H , B L o s s u t h - u t c z a . 

Őszi idényre ajánlok: 
Mindennemű idei termésű f ő z e l é k e t , mint: 
s z e p e s s é g i és s t o c k e r a u i b o r s é t és 
l e n c s é t , — p a s z u l y t , m á k a t , d ió t , 
k i t ű n ő á k á c z v i r á g m é z e t k e r e ­

t e k b e n és p e r g e t v e . 
A z o r s z á g o s k ö z p o n t i m i n t a -

p i n c z e f ő r a k t á r a . — K i t ű n ő t e r 
m é s z e t e s b o r o k e r e d e t i t ö l t é s b e n , 
h a z á n k m i n d e n h í r n e v e s b o r v i d é ­
k é r ő l . — Továbbá k ü l f ö l d i b o r o k : 

n a g y r a k t á r a . 
V a l ó d i o b i n á l és o r o s z t h e á k , — 
b r a z í l i a i , c u b a , j a m a i k a i és a n a ­
n á s z r u m o k , s a j t o k , h a l a k , s c s e ­

m e g é k , t e a s i i t e m é n y e k , 
p e z s g ő b o r o k . 

Tessék füszerárjegyzéket kérni. 
Vidéki megrendelések azonnal eszkö­

zöltetnek, csomagolás nem számíttatik. 
(74.) 17—? 

Kristofle Acic 
cs. és kir . udvar i szállítók, 

Bécs, I. Opernring 5. 
Ajánlják : 

A világhírű legszebb és legjobban ezüstözött gyárt­
mányaikat eredeti gyári árakban, és pedig: 

12 evőkanál. . . . 16.50 
12 villa . . 
12 kés . . 

1 leves merő 
1 tejmerő . 

12 kávés kanál 

16.50 
17.— 

6.— 
3.50 
8.50 

Megrendelhető Debreczenben: 
K a s z a n y i t z k y E n d r é n é l . 

FIGYELEM ! 
Van szerencsém b. tudomására hozni, 

H ^ hogy a Sehenor & Adler-féle (Krakkó 
Postach Nr. 53.) ó r a n a g y k i v i t e l i 

ARÜHAZ 
teljesen kiárueittatik és még raktáron levő órák a 
következő c s o d á l a t o s o l c s ó á r o n kaphatók, és 
pedig: 
1 zsebóra, valódi niekl, remontoir szépen vésve 2.10 
1 „ » » n Japy szerkezet 2.63 
1 w » » n Ta,ló Rorkoph 2.35 
1 „ „ ezüst „ elsőrendű szerk. 4.90 
1 „ „ „ „ egész erős burk. 5.90 
1 „ » nőij elegáns 5.10 
1 igen elegáns china arany-doublé láncz 52 
1 franezia őrökké tartó arany double láncz 1.10 

Ezen órák eddig 45%-kal drágábbak voltak. 
Valamennyi óra pontosan szabályozott és a 

cs. és kir. fémjelző hivatal által hitelesítve van. 
Szétküldés utánvét mellett. 

U. i. Nem tetsző tiszt, visszavétetik. 

Egyedül valódi an.-^i :í 

csÉbalzsini 
H o g y mlndea tévé­
dé* e lkerülve le­
g y e n ezentúl ezen 

hatóságilag: be-
Jegyzet t védöje-
eryet baazn&iom. 

(Tinctura balsamiea) 

I T E s i e r r y A . , Pregrada 
Roiiilsch-Saaerftrunn 

őrangyal gjrógyszart&rából ós győgy-i 
szerészeti készítmények gyárából. 

K3zegé>zfiég€gyileg; mag-vlzagral-
tak én v é l e m é n y t mondottak róla. 
A legrégibb, loghatásoeabbnak bi­
zonyult ós legolcsóbb népies hásl -
ttzer, mely a moll- é s tüdafájdal­
makat enyhiti »tb. • be l ső leg éa 

külsőleg* alkalmazható. 
Valódiságának jeléül minden üveg egy ezüst hüvelylyel 

van ell&fcva, melyen cégem Tbierry Adolf, gyógyszertár 
, ,Az őrangyalhoz" van bevésve. Minden balzsamot, moly 
nem a fenti zö ldnyomásn védőjeg-yg-yel van ellátva, uta­
sítsanak vissza, mint hamisítást és utánzatot, mennél ol­
csóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel­
jünk az itt létható zöld védojegyre. Egyeiül valódi balissa-
mom hamisitóit és utánzóit, valamint értéktelen utánzatok, R 
melyek a közönség megtévesztésére más balzsanijogygyol ö 
vannak ellátva, elárusítóit, általam a vódöjegytörvóny alai>- g 
3&n törvényesen lese üldözve. Hol balzsamom rószóre nin-S 
osen TnlttéT.,. rp.Tiííftifenek közvetetlenül őzen » cimen.gj 
Thieri-y .->.. Ui.,:ibJal gyógyszertárnak Pregrada, Iíohitsch-H 
Sauerhrunn mellett. 12 kis vagy 6 duplaüveg ára Magyar- o 
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába kűritI, ™ 
Bosznia és Hercegovinába 13 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
korona 60 fillér. 12 kis vagy 6 duplaüvegnél kevesebbet nem 
küldök. Széjjelküldés osak a pénz előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellett. 

Mindenkor figyelemmel l együnk a zöld védője :yro, 9 
m e l y l y e l » va lód i ság je léül minden üveg" e l v a n lá tva '' 

Sekízfiíigel-UjjuüiBlíe A valódi angol 

csodakenöcs 
ere je é s hatása . 

Ezen kenScscsel egy 14 éves grógfithn 
tatlannak tartott csontszu teljesen 
meggyógyíttatott, ojabban pedig eu-j 
28 érés nehéz ráksrerii baj megorro 
•oltatott. Az angol CRodaken&cs, luely 
a legsúlyosabb és idült bajoknál a 

i t u l T D I f r O D V U szenTsdő emberiségnél a legjobb ered-
Q6SAJ n i b l \ K | In ménynyel használt szer. A subek gyo-

D D C t l D á n i gyitása, úgyszintén a fájdalom eny-
t?KCi*K AUA hitesében felülmulhatlan; — föalkat-

részót a piros rózsa ,.ross centifola"-
ban létező esodaszerfl gyégyerö*, Siizeköttetésbea rendkívüli 
győgyhatálak miatt kitűnőknek elismert mis anyagokkal, ké­
pezi. AB angol osodakenöcs használható : 

A gyermekágyasnö mellbaiánál, tejgyülemlésnél, mell-
keményedésnél, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
osonfsebesülések, sebek, genyedtség, dagadt lábak, süt 
osontszn ellen ; ütés-, szúrás-, lö>, vágás- és zuzóddsi se­
bek ellen. Használható minden idegen részek u. m. üveg-
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min 
dennemü daganat, kinövés, pokolvar, ujjákópzödés, sőt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat, hólyag- és fel­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzúgás és a gyermekek­
nél előforduló kisebesedósek ellen stb. 
Az angol csodakenöcs minél régibb) annál kitűnőbb hatásában. 

" Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerből előrigyázatké-
pen minden családnál készletben tartani. 

Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés ki­
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel S korona és 40 fillér. 
S z á m o s bizonyítvány áll r e n d e l k e z é s r e 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy­
szertárnak0 Pregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasításba kell becsomagolva 
lenni és fent látható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol osodakenöcsöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz­
tetnek, ópugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedali beszerzési forrás: 
Őrangyal-gyógytár, T l m l e r r y 

Pregradában Bohitsch-Sauerbrunn mellett. A 
Baktar a l eg több gyógyszertárban, hol raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az ffrangyal gyógyszer­
tárhoz" THIERBY ADOLF Pregradában, Rohitxch-SanerbrnnB 
•tellett eimexnl. — As osztrák-magyar védjegy lajstrom* 

: száma: 4624. i 
I (231) 19—20 

A . 

Ve-G^, liiigyiiolyag, Irágyd&ta * 
ós 'kős^ványtáiitalinsík eiitsn, továbbá 
a lőg'zö' és emésztési szervek ímrutos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

L i t h i o n - f o r r & a 

s ikerre l rendelve less. 
H ú g y h a j t ó h a t á s ú I 

Kellemes izü I Könnyen emészthető í 
Kapható ásványviikereakedésekben és gyógyszertárakban. 

A Salrator-forrés Igazgatósága Eperjesen. 

O 
co 

Tégla- ss Gsorépégető-rnsstsr 
30 év óta ily minőségbe alkalmazásba levő 
téglamester a legjobb bizoDyitváuyokkal 
ellátva, ily minőségben alkalmazást óhajt 
v i d é k e n , 

Föltételei szerények. 
Bővebb felvilágosítással szolgál kiadó­

hivatal. (295) 1 - 3 . 

Lakváltoztatás. 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy lakásomat K o s s u t h -

u t c z a 5 8 - d i k s z á m ú h a s b a h e l y e z t e m á t , hol folyton készletben található 

kocsis szűrők, lópokróczok, izzasztók 
és minden e szakmába vágó czikkek legjutányosabb árban a nagy érdemii vevők 
rendelkezésére áll. | | 

Vidéki megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek. 
Teljes tisztelettel 

Tóth András 
s z ű r s z a b d . 

ÉRTESÍTÉS. 
hogy az 

Yan szerencsénk a nagyérdemű közönség és vevőink figyelmét felhívni, 

ŐSZI ÉS TÉLI I D É N Y R E 
a l e g ú j a b b é s l e g j o b b m i n ő s é g ű 

ANGOL, FRANOZIA ÉS BELFÖLDI 
GYAPJÚSZÖVETEINK 

m e g é r k e z t e k . 

Kész férfi-, fiú- és gyermek-ruhák, 
m e l y e k s a j á t m ű h e l y ü n k b e n a legjobb minőségű gyapjúszövetből és a l e g ­
ú j a b b d i v a t s z e r i n t k é s z ü l t e k , mindenkor legnagyobb választékban, szabott 
ár mellett, a l e g j u t á n y o s a b b a n kaphatók. 

A nagyérdemű közönség és tisztelt vevőink szíves pártfogását kérve, 
maradunk 

tisztelettel 

SZEDLÁK ÉS VÁMOS 
(7 - 1 7 . ) F É R F I - S Z A B Ó K . 

Alap í t t a to t t 1858. 

Budapesti Szivattyú- is Gépgyár Részvény-Társaság 
( e z e l ő t t W A L S E R F E R E N C Z ) 

B U D A P E S T E N , V I . k e r ü l e t , K ü l s ő v á e z i - u t 4 5 - d i k s z á m . 
Sürgönycz im: SZIVATTYUGYÁR B U D A F E S T . 

mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgözmotorokat (40 % szénmegtakaritáa,) petró­
leum- és benzin-motorokat. Keretfurészeket, körfűrészeket és csertöröket. Gőz­
kazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. 
Mindenféle s z iva t t yúka t göz-, szij- és kézihajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kútfeiépilmenyeket vasból. Tiizfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gözfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztító készü­
lékeket. Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntésü aczélfelüietü 

tüzrostólyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat. 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, v í z v e z e t é k - é s l é g s z e s z b e ­

r e n d e z é s e k e t , k ö z p o n t i f ű t é s e k e t 
Ár j egyzékek és kö l t ségve tések ingyen és bérmentve kü lde tnek . 

(109.) 35—40 

421 
1897 

gtsz. H i r d e t m é n y . 
Szatmárnémeti sz. kir. város a jövő 1898. évre szükséges irodai szereknek vállalat 

utján leendő beszerzése végett pályázatot nyit oly módon, hogy alulirt hivatalában vannak 
letéve a minták, melyek a beszerzendő irodai szerek minőségét meghatározzák, — itt megte­
kinthetők a föltételek is, melyek a mennyiséget és egyéb kellékeket körülírják, egyúttal 
megjelölik f. évi deczember 16-át az irodai szerek szállítására nézve véghatáridőül. Ezek 
tekintetbe vételével a pályázat f. évi november hó 15-ig bezárólag ugy tűzetik ki, hogy 
zárt ajánlatban árjegyzék beadandó arról, hogy a kitett minta szerinti irodaszereket a meg­
jelölt mennyiségben mennyiért, hajlandó az illető szállítani. Végül tudomására hozatik pályá­
zónak az is, hogy zárt ajánlatához 200 korona bánatpénzt köteles csatolni, vagy készpénzben, 
vagy elfogadható értékpapirokban. 

Kelt Szatmár, 1897. október 24. 
O r a v e o z t T á u n o s , 

(288) 1—2. gazd. tanácsos. 
9413 : 

1897 
Debreezen sz. ki r . város Tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a 

város tulajdonát képező, 8S7 holdat 1343 Q ölet tevő „Gúti Telek" czímü tagbirtok az 
1898. év október 1-től 1904. év október l-ig terjedő hat évre az 1897. év november hó 
24-ik napján d. e. 10 órakor a városháza kis t e rmében másod izben megtartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe adatn i fog. 

Az árverési feltételek a városi számvevői hivatalnál , a hivatalos órák alatt, 
megtekinthetők. 

Árverelni óhajtók a kikiáltási összeg 10% -át készpénzben bánatpénzül az árverelő 
bizottsághoz letenni kötelesek. 

Debreezen, 1897. október 21. 
(285.) 1—2. *VáL3?os i T a j c x á t o s . 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

1107. 
1897. 

v.k.sz. Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. járásbíróságnak 24,992/1897. P. sz. végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint Adolf József Shu teez iy czég részére Kulcsár Antal , debreczeni lakos­
tól 29 frt tőke, ennek 1896. évi jaDuár hó 1-ső napjától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 21 frt 07 kr perköltség erejéig 1896. évi november hó 2-án bíróilag felül foglalt 
és 765 frt 95 krra becsült házi bútorok, bolti fölszerelvények és bádogos árúkból álló 
ingóságok 1897. évi november hó 10-én d. e. 9 órakor kezdetét veendő és Egyház­
téren, 347. szám alatt s folytatva Nyomtató-utczán, 805. számú háznál, Huszár Károly 
283 frt 95 kr tőkekövetelése és járulékai kielégítése végett is egyidejűleg megtartandó 
nyilvános birói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adatni.— Debreezen, 1897. évi október hó 20-án. 

T ö r ö l d J P é t e r j , 
(283.) 1—1. birói kiküldött. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Ré^sa-tér 16-ik sz. a. 

1 5 6 - d i k sssáum."u. t e l e f o a a á ü L l o : m . é i s . 
E l a d ó ház- Kis-Csapó-utczai részen, mely 

tartalmaz 3 szobát a hozzá tartozókkal.— 
Ára 1900 frt. 

V á r a d - n t c z á n egy jó menetű b o r - él 
szesz-kereskedés kedvező feltélelek mel­
lett eladó. (1026.) 
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1 ,000 .000 koronát (Egy millió) 
K ü l ö n n y e r e m é n y e k k o r o n á k b a n ; 

tesz ki a legnagyobb nyeremény szerencsés esetben. 

600000, 400.000, 200000, 
2 nyeremény h 100.000. 

Nyeremények k 90.000, 80.000, 70.000, 2 nyeremény k 60.000 és 40.000, 
5 nyeremény á 30.000, 25.000, 7 nyeromény á 20.000, 3 nyeremény & 15,000,: 

31 nyeremény h 10.000 stb., stb., melyet az első magyar kir. szab. 
0SZTÁLY-80RSJÁTÉKNÁ1 

a résztvevők okvetlenül megnyernek. 
Az alulírott í ő e l á a r m s i f ó ősség- meg van bízva az ezen 

1^ M A G Y A R KIR. OSZTÁLY-SORSJÁTÉKHOZ szóló eredeti sors- M 
bo jegyek darusításával és ezeket a bel- és külföld minden irányában a hivatalosan * 
° megállapított árak mellett küldi szét. M 

Egész eredeti sorsjegy 6 frt. Fél ered. sorsj. 3 frt. Negyed ered. sorsj. 1.50. " 
Az összeg előleges beküldése (legjobban postautalványával) vagy utánvét mellett. * 

Mindjárt a búzás után beküldjük t. ügyfeleinknek a hivatalos húzási lajstromot. A nyere- ^ 
menyek állami ellenőrzés mellett pontosan kifizettetnek. Miután a húzás már ^ 

folyó évi november hó 11-én és 12-én 
tartatik meg, kérjük rendeléseiket mielőbb eszközölni a 

hiteles föelárúsitóknál 

SZ^lsTTÓ és TA.IR,S.A. _ 
(286) 1—1 Budapest, Deák Ferenez-utcza 19, 3 

i O 
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Ifj. PÁJEB, JÓZSEF " 
ÜVEG-, P0RCZELLÁN-, LÁMPA- ÉS KONYHA BERENDEZÉSI 

SÍAGY B A K T Á R A I 
I P 1 1 I 
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Üzlethelyiség: Főpiacz, Kossuth-utcza sarkán. 
Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmányú á l ló- és függő- lám­
pákat a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint Ditmár-féle nap-, =jj 
kometten baku- , dupla- és 30—40 gyertya lángú meteor-égőkkel , í ü 
melyeket eladás előtt mind kipróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű k a n ö c z o k a t , lámpa-ol lókat , 
l ámpaüveg-keféket , petróleum-kannákat s minden egyes l á m p a -
részeket . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét,- thea-, 
kávé - , mooca-, mosdó- és ü v e g kész le te imet franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron, 

Berndorfi evőeszközöket , d í sz tárgyakat , ugy ch ina -ezüs t , 
mint a lpaccában árjegyzék szerint, továbbá: csont- és fanyelű asztaí i -
és de»sert késeke t , mosdó asz ta lokat minden kivitelben. 

Szobadiszitéshez nagy választékban szolgálhat ok majol ika- és terrakotta­
v á z á k a t és korsókat , ugyszinte fa ldíszeket és szobrokat minden 
nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szépkivitelü árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

M e n y a s s z o n y i k e l e n g y e bevásár lásnál kamatot enged­
m é n y e z e k , vidékre csomagolást, ládát nem számitok. 

Vidéki megrendelésekre a csomagolásnál a leguagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szíves bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

( 2 - 6 ) 

§ 
§ 

TERÉSNYl J Á N O S 
FÉRFI-SZABÓ 

Debreczen, főtér, Stenczinger-ház. 
Van szerencsém a helybeli és vidéki t. közönség szíves tudomására hozni, hogy a 

már 26 éve íenálló férfi szabó üzletemet a kor igényeinek megfelelőleg rendeztem be. — 
Az idényhez képest mindég a legjobb minőségű bel- és külföldi ruhaszöveteket tartok 
választásra. És igy a legmngasabb igényeket ktelégithető magyar-, német-, papi- és katonai 
ruhák mérték szerinti elkészítését a legujab divat szerint a legjobb hozzávalókkal elvállalok 
pontos és gyors kiszolgálás mellett minden nagyítás nélkül a legolcsóbb árakért. — 
Midőn a helybeli és vidéki t, közönségnek 26 éven át irántam tanúsított jó indulatát meg­
köszönöm s üzletemnek ez idő alott szerzett jó hírnevére hivatkozom, ezutánra is nagybecsű 
pártfogását kérem teljes tisztelettel 

(270,) 5—10 

i S ^ A l g ^ ^ g ^ ^ 

TEREHTTI J Á N O S 
férfiszabó. 

Debreczen, főtér, Stenczinger-ház. - ^ 

A néhai Dr. üjházy Károly úr tulajdonát 
képezett Teleky-utcai 2166-dik sorszámú ház 
e l a d ó , mi iránt Dee Combes Henr ik 
ügyvédnél (Piac-utca 2145. az. a.) értekezhetni. 

(292.) .1 — 1. 

M m , k i r , mlaiÉazfltt osztálysorsjáték, 

• < p 

Q O 

ZX2 

IKgy 

Legnagyobb nyeremény 
szerenesés esetben 

A megrendeléseket postai Utánvéttel eszközlöm, de az összeg pos taú ta l -
ványnyal vagy ajánlott levélben is beküldhető. 

A hivatalos tervet minden megrendeléshez ingyen csatolom és a sorsolási 
jegyzéket a M z á s n t á n rögtön , minden felszólítás nélkül b. czímóre küldöm. 

Szíveskedjék megrendeléseit minélelőbb hozzám, m i n t a sors jegyek 
eladásával megbízott föelárúsitóhoz küldeni. (281)3-4. 
3 B I B C A . H I 0 B I 3 E 3 B T O . a a . p e s t 3 K l e r e p e s i - T i t S O . 
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Sorsjegyek havi részletfizetésre. 
Alólirott bankház ajánl: 

Egy egész m. kir. állami sorsjegy 
Egy fél m. kir. állami sorsjegy 
Egy 4%-os m. kir-Tiszaszab.-sorsjegy 
Egy 4%-os m. jelzáloghitelbank-sorsjegy 
Egy es.kir. osztrák 5%-os egyötöd 1860-as állami sorsj. 
Egy egész cs. kir. osztrák 1864-es állami sorsjegy 
Egy fél cs. kir, osztrák 1864-es állami sorsjegy 
5 darab m. kir. Bazilika-sorsjegy 
5 darab m. kir. vöröskereszt-sorsjegy 
3 darab es. kir. osztrák vöröskereszt-sorsjegy 

~ 5 darab"csTkir. osztrák vöröskereszt-sorsjegy 
10 darab m, kir. Jószív-sorsjegy 

Főnyere­
mény 

frt 
150.000 
150.000 
100.000 
50.000 
60.000 

150.000 
150.000 

20.000 
20.000 
35.000 
35.000 
18.000 

Húzás 
évenkint 

2 
2 
2 
3 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
3 

Havi részlet 

32 á frt 6 . -
32 „ n 3.— 
36 „ n 5.— 
3 1 n r> 5 
33 „ „ 6.--
35 „ „ 7. 
30"/2n „ 4 . -
30 „ „ i.y2 
32 „ „ 2.— 
30 „ „ 2.50 
32 „ „ 4 . -
28 „ „ 2 . -

Minden magánsorsjegyek magyar bélyeggel szállíttatnak. A nyereményre való igény és 
kamat-élvezés a 2-ik részletfizetés napjától teljesen ós osztatlanul kezdődik, mi czélból egy a tör­
vénynek megfelelő oklevél állíttatik ki, melyben a sorsjegyek sorozatai és számai fel vannak tüntetve. 
Az összes sorsjegyek tehermentesen és hatósági ellenőrzés mellett saját pénztáraimban vannak el­
helyezve. Az első részletet tessék postautalványnyal küldeni; az összes többi fizetések magyar-
országon a m. kir. postatakarékpénztár közvetítésével díjmentesen történik. 

Az árak a napi árfolyam szerint alapulnak, melyhez évenkint 8—9% pótlék 
csatoltatik. Miután a magyar törvények szerint 15%-os pótlék engedélyeztetik és 
szokásos, valamint az osztrák részletfizetési feltételek a vevőkre nézve sokkal elö-
nyösebbek, ennélfogva mindenesetre ajánlatos sorsjegyek vásárlása alkalmával 
egyik OSZtrák bankczégllél kérdezősködni , miért is a Ingjobban ajánlhatom magamat. 

Eduárd Úrban in Brünn, l">°k f aS^SSb a ' I J 
g V Ügynökök mindenütt felvétetnek. Olcsó árak. Jó jutalék! " Í M ' 

( 2 8 0 ) 3 - 5 

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulaS 
kitüntetett sóaborszesz-készitményem—kelendőségénél fogva 
sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon ezimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban 
saját házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt 
egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 8755. 

SÓSBORSZESZ, 
[általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a bedőr-
jzsölés-kenö-gyÚTÓ-gyógyniódnál (massage) igen jó 
hatású. Ajánlható egyszersmind fogtisztitó szerű i is, a 
mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust erösbiti 
és a száj t iszta, szagta lan Ízt nyer a szesz elpárolgása 
után, úgyszintén fejmosásra is a liajidegck erősítésére 
a fej korpa képződés megakadályozására és annak 

megszüntetésére. 
Egy nagy üreg ára 90 kr, egy kisebb üveg ára 45 kr. 

B R Á Z A Y K Á L M Á N 
Budapesten IV. ker., Muzeum-körút 23. szám. 

K apbató Debreczei lben: Borsy Lajos, CsaDak József, Csicsó Lajos, Félegyházi János, Franesics 
és Jó na, Füleky Pál, Geréby Fülöp, Havas József, Kohn Lajos, Kohn testv., Kontsek Géza, Leidenfrost 
Oy., Lustig Károly, Parii Ferencz, Eadee2ky József, Eickl József Zelmos, Eosentkal Dániel, Szabó 

Zsigmond, Tóth Kálmán, Tóth Sándor, Yarga Lajos. (276.) 2—4. 
i n a H M M M H 

Tédjegy 19. és 20. szám. 

Debreczen, 1897. JNyomatott a város könyvnyomdájában, — 1026. 


